	curriculum vitae




	Personal Information


	Name
	
	Goranov, Luben Dimitrov 

	Nationality
	
	Bulgarian

	Mother Tongue
	
	Bulgarian

	Working Language
	
	English


	Education 


	2006 – ongoing
	
	St. Kliment Ohridsky University of Sofia
Sofia, Bulgaria

MA in Public Policy

	2007 – 2008
	
	University of Oxford

Oxford, United Kingdom

MSc in Biodiversity, Conservation and Management

	1994 – 2000
	
	University of Thrace
Stara Zagora, Bulgaria
MSc in Veterinary Medicine

	1989 – 2000
	
	First English Language High School

Sofia, Bulgaria


	Work experience


	• Dates (from – to)
	
	2002 – to date

	• Occupation or position held
	
	FREE-LANCE TRANSLATOR


	Experience


	Translation and editing of: EMEA SPCs, EPARs, scientific conclusions and Q&As for both human and veterinary medicinal products.
Some sample documents translated by me:

SPCs: Doxyprex; Oxyglobin; Neurobloc; Myozyme; Cholestagel; Cerezyme; Avonex

EPARs: Leukoscan; Ytracis; Epivir; HBVAXPRO; PROCOMVAX; PUREVAX RCP FELV

Scientific Conclusions and Q&As: Mylotarg; Zavesca; Rhucin

	Translation of instructions for use for various medical devices, in vitro diagnostics.

	Translation of clinical study-related documents: protocols; protocol summaries; patient questionnaires; informed consent forms; study sheets; etc.

	Translation in the areas of: Environmental Impact Assessment; Integrated Pollution Prevention and Control; law; jurisprudence of ECHR, and human rights.

	Translation of European Union legislation in the following fields: consumers and health protection; environment; agriculture and fisheries; freedom of movement for workers; right of establishment, freedom to provide services, etc.

	Localisation of Google products and websites.


	Preferred Areas


	Medical

	Environment

	Life sciences


	Personal skills

and competences


	TECHNICAL SKILLS 

AND COMPETENCES
	
	Good command of Microsoft Office tools, TRADOS, Wordfast, Logoport.


